GPSR Label for : Distance sleeve, spacer, spacer sleeve for cock,
thread, brass, 50mm

Product Name: Distance sleeve, spacer, spacer sleeve for cock, thread, brass, 50mm

Product ID: 2101

Variation Number: 443475
Manufacturer/Distributor: ich-zapfe
Country of Origin: Germany

Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49 5151 87798 10, kundenservice@ich-zapfe.de

(EN) Product Specifications:
Size: 50mm

Material: Brass

Intended Use: precise
distance adjustment for
taps and threads

Safety Information &
Warnings: Make sure to
not overload the spacer
sleeve to avoid damage.
In improper handling,
there may be dangers of
injury.

Storage Instructions:
Store in a dry and cool
place to prevent
corrosion.

Compliance: This product
complies with the EU
product safety
regulation.

(NL) Productspecificaties:
Maat: 50mm

Materiaal: Messing
Beoogd gebruik:
nauwkeurige
afstandsinstelling voor
kranen en draden
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Zorg
ervoor dat u de
spacerhuls niet
overbelast om schade te
voorkomen. Bij onjuiste
behandeling, kunnen er
gevaren van letsel.
Opslaginstructies:
Bewaren op een droge en
koele plaats om corrosie
te voorkomen.

Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: 50 mm

Materidl: Podprsenka
Predpokladané pouziti:
pfesné nastaveni

vzdalenosti pro kohoutky

a zavity

Bezpecnostni informace a
varovani: Ujistéte se, ze
nepretizite rozpérny
rukdv, aby nedoslo k
poskozeni. Pfi nespravném
zachazeni midze dojit k
nebezpedi zranéni.
Pokyny k uskladnéni:
Uchovavejte na suchém a
chladném misté, aby se
zabranilo korozi.

Soulad: Tento produkt
splfiuje nafizeni EU o
bezpeénosti vyrobkd.

(RO) Specificatii produs:
Marime: 50mm

Material: Alama

Utilizare intentionata:
reglare precisa a distantei
pentru robinete si fire
Informatii de siguranta si
avertismente: Asigurati-va
ca nu supraincarcati
mansonul distantier pentru
a evita deteriorarea. In
cazul unei manipulari
nepotrivite, pot exista
pericole de ranire.
Instructiuni de depozitare:
A se pastra intr-un loc
uscat si racoros pentru a
preveni coroziunea.
Conformitate: Acest produs
este conform cu
regulamentul UE privind
siguranta produselor.

(DE) Produktspezifikationen:
GroRe: 50mm

Material: Messing
Vorgesehene Verwendung:
prazise Abstandseinstellung
bei Schankhahnen und
Gewinden
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Achten Sie
darauf, die Distanzhiilse
nicht ibermaRig zu

belasten, um Beschadigungen
zu vermeiden. Bei
unsachgemaRer Handhabung
konnen Verletzungsgefahren
bestehen.
Lagerungshinweise: An einem
trockenen und kihlen Ort
lagern, um Korrosion zu
verhindern.

Konformitat: Dieses Produkt
entspricht der EU-Produktsi
cherheitsverordnung.

(F1) Tuotetiedot:
Koko: 50 mm

Materiaali: Brass
Tarkoitettu kaytto:
Tarkka etaisyyden saaté
hanat ja langat
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Varmista,
ettet ylikuormita hihaa
valttaaksesi vaurioita.
Ep&dasianmukaisessa
kasittelyssa voi esiintya
vahinkoja.
Sailytysohjeet: Sailyta
kuivassa ja viiledssa
paikassa korroosion
estamiseksi.
Yhteensopivuus: Tama
tuote vastaa EU:n tuotetu
rvallisuusasetusta.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: 50 mm

Material: Brass
Predvidena uporaba:
natan¢na nastavitev
razdalje za pipe in niti
Varnostne informacije in
opozorila: Pazite, da ne
preobremenite rokava, da
se izognete poskodbam.
Pri neprimernem ravnanju
lahko pride do nevarnosti
poskodb.

Navodila za shranjevanje:
Shranjujte na suhem in
hladnem mestu za
preprelevanje korozije.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(HR) Specifikacije proizvoda:

Veli¢ina: 50mm

Materijal: mesing
Predvidena uporaba:
precizno podesavanje
razmaka kod slavina i
navoja

Sigurnosne informacije i
upozorenja: Pazite da ne
preopteretite razmaknu
cijev kako biste izbjegli
ostecenja. Nepravilnom
upotrebom mogu se
pojaviti opasnosti od
ozljeda.

Upute za skladidtenje:
Cuvati na suhom i hladnom
mjestu kako bi se
sprijecila korozija.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: 50 mm

Matériau: Laiton
Utilisation prévue: réglage
précis de la distance pour
les robinets et les fils
Informations de sécurité et
avertissements: Assurez-
vous de ne pas surcharger
le manchon d'espacement
pour éviter les dommages.
En cas de manipulation
inappropriée, il peut y
avoir des risques de
blessures.

Instructions de stockage:
Conserver dans un endroit
sec et frais pour prévenir
la corrosion.

Conformité: Ce produit est
conforme au réglement de
I'UE sur la sécurité des
produits.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: 50mm

Material: Brass

Avsedd anvandning: exakt
distansjustering for
kranar och tradar
Sakerhetsinformation och
varningar: Se till att

inte dverbelasta spacer
armen for att undvika
skador. | felaktig
hantering kan det finnas
risker for skador.
Forvaringsinstruktioner:
Lagra i en torr och sval
plats for att forhindra
korrosion.

Efterlevnad: Denna
produkt uppfyller EU:s pr
oduktsakerhetsférordning.

(SK) Specifikacie produktu:
Velkost: 50 mm

Material: mosadz

Urcené poufZitie: presné
nastavenie vzdialenosti
pre kohutiky a vlakna
Bezpecnostné informacie a
varovani istite sa, Ze
nepretazi priestor rukav,
aby sa zabrénilo
poskodeniu. V nespravnej
manipulacii méze byt
nebezpecenstvo zranenia.
Pokyny na skladovanie:
Uchovévaijte v suchom a
chladnom mieste, aby sa
zabranilo kordzii.

Stlad: Tento vyrobok
spifa nariadenie EU o
bezpeénosti vyrobkov.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: 50mm
Medziaga: Liemenélé
Numatytas naudojimas:
tikslus ¢iaupy ir sitly
atstumo reguliavimas
Saugumo informacija ir
ispéjimai: |sitikinkite,
kad tarpinés mova néra
perkrauta, kad bty
iSvengta pazeidimo.
Vaista naudojant
netinkamai, gali kilti
pavojus susizeisti.
Laikymo instrukcijos:
Laikyti sausoje ir
vésioje vietoje, kad bty
iSvengta korozijos.
Atitiktis: Sis produktas
atitinka ES produkty
saugos reglamenta.
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(ES) Especificaci del pr
Tamafio: 50 mm

Material: Brass

Uso previsto: ajuste de
distancia preciso para
grifos e hilos

Informacién de seguridad
y advertencias: Aseglrese
de no sobrecargar la
manga espaciadora para
evitar dafios. En un
manejo inadecuado, puede
haber peligros de lesién.
Instrucciones de
almacenamiento: Almacene
en un lugar seco y fresco
para prevenir la

corrosion.

Conformidad: Este
producto cumple con el
reglamento de seguridad
de productos de la UE.

(DA) Produktspecifikationer:
Starrelse: 50 mm
Materiale: Messing
messing

Pataenkt anvendelse:
preecis afstandsjustering
for tryk og tréde
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Sgrg for, at
ikke overbelastning af
pladsren serme for at
undg8 skader. | forkert
handtering, kan der veere
farer af skade.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares i et tgrt og
kaligt sted for at
forhindre korrosion.
Overholdelse: Dette
produkt overholder EU's p
roduktsikkerhedsforordnin
9.

(HU) Termékjellemzék:
Méret: 50 mm

Anyag: Brass

Tervezett felhasznélas:
pontos tavolsagkiigazitas
a csapok és a szélak
szamara

Biztonsagi informacidk és
figyelmeztetések:
Gy6z6djon meg réla, hogy
nem tulterheli az

trhajét, hogy elkertlje a
kérokat. A nem megfeleld
kezelés sorén a sérilés
veszélyei lehetnek.
Tarolasi utasitasok:

Uzlet egy széaraz és hlivos
helyen, hogy
megakadalyozza a
korrézid.

Megfeleléség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsagi
rendeletének.

(LV) Produkta specifikacijas:
Izmérs: 50 mm
Materials: Krasturis
Paredzéta lietosana:
precizi noregulét
attalumu kraniem un
pavedieniem

Drosibas informacija un
bridinajumi:
Parliecinieties, ka nav
parslodzes starpliku
uzmavu, lai izvairitos no
bojajumiem. Nepareiza
apiesanas var bat
bistama.

Glabasanas noradijumi:
Uzglabat sausa un vésa
vieta, lai novérstu
koroziju.

Atbilstiba: Sis produkts
atbilst ES produktu
drosibas regulai.
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IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: 50 mm

Materiale: Otto

Uso previsto:
aggiustamento preciso
della distanza per
rubinetti e fili
Informazioni sulla
sicurezza e avvertenze:
Non sovraccaricare la
manica per evitare danni.
In caso di trattamento
inadeguato, potrebbero
esserci pericoli di
lesioni.

Istruzioni per la
conservazione: Conservare
in un luogo asciutto e
fresco per prevenire la
corrosione.

Conformita: Questo
prodotto & conforme al
regolamento sulla
sicurezza dei prodotti
dell'UE.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Stgrrelse: 50mm

Materiale: Brass

Forventet bruk: ngyaktig
avstandsjustering for
trykk og trader

Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Pass pa a ikke
overbelaste ermen for &
unnga skader. Ved feil
hé&ndtering kan det veere
fare for skade.

Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares pa et tart og
kjelig sted for & hindre
korrosjon.

Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(EL) Npodiaypagéc mpoiévTog:
MéyeBoG: 50 XIAlooTd

YAKO: Opeixaikog
TKOMOUUEVN XPrioN: akPBrG
pUBULON AMGOTAONG YL
Bpooeg Kat vipata
NAnpogopieg aopdAelag &
TPOELSOMOLATELG:
ZLYOUPELTELTE v PNV
UTIEPPOPTWOETE TO MAV(KL TOU
QMOOTATN YL VO AMOPUYETE
CNULEG. Z€ akaTAAANAO
XELPLOHO, HIOPEl va
unapyxoLY KivBuvol
TPAVHATLONOD.

0bnyieg anobrikevong:
DLAGOOETE OE ENPO Kat
6p00eP6 HEPOG YL TNV
TP6ANYN TG BLaBpwonG.
STuppépewan: Avtéd To mpoidy
GUHHOPPWVETAL LE TOV
Kavovlopud tng EE yu tnv
QOPAAELX TWY TPOIGVTWY.

(PT) Especificacées do produto:
Tamanho: 50mm

Material: Latdo

Uso pretendido: ajuste de
distancia preciso para
torneiras e fios
Informagdes de seguranga
e avisos: Certifique-se

de ndo sobrecarregar a
manga do espagador para
evitar danos. No manuseio
inadequado, pode haver
perigos de lesao.
Instrugdes de
armazenamento: Armazene
em um lugar seco e fresco
para evitar a corroséo.

Conformidade: Este
produto estd em
conformidade com o
regulamento de seguranca
de produtos da UE.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: 50 mm

Materiat: Mosigdz
Zamierzone uzycie:
precyzyjna regulacja
odlegtosci dla kranéw i
gwintéw

Informacje o

bezpieczenstwie i
ostrzezenia: Upewni¢ sie,
aby nie przecigzy¢ tulei
spacji, aby unikna¢
uszkodzenia. W przypadku
niewtasciwego postepowania,
moze wystapic¢
niebezpieczenstwo urazu.
Instrukcje przechowywania:
Przechowywac w suchym i
chtodnym miejscu, aby
zapobiec korozji.

Zgodnos¢: Ten produkt jest
zgodny z rozporzadzeniem UE
w sprawie bezpieczenstwa
produktéw.

(BG) Cneuundukaumm Ha npoaykra:
Pa3smep: 50 mm

MaTepuan: CytneH
MpesHasHayeHa ynoTpebda:
npeLunsHo perynmpaHe Ha
Pa3CTOSAHMETO 3a KpaHoBe U
HULWKW

WHbopmauwmsa 3a 6esonacHocT n
npeaynpexnaeHus: YsepeTe ce,
4ye He NpeToBapBaHe Ha
PbKaBa Ha KOCMUYeCKnsa
anaparT, 3a Aa ce usberxe
nospefa. Mpu HenpasuiHa
paboTa MoXe Aa MMa onacHoCT
OT HapaHsBaHe.

WHCTPyKLMM 3a CbXpaHeHune:
Ja ce cbxpaHsBa Ha Cyxo 1
xnafHo MACTO, 3a Aa ce
npefoTBpaTN KOPO3us.
CvoTBeTCcTBME: TO3M NPOAYKT
0TroBaps Ha pernameHTa Ha
EC 3a 6e3zonacHocT Ha
npoayKTuTe.

(ET) Toote spetsifil
Suurus: 50 mm
Materjal: rinnahoidjad
Eesmargiparane kasutus:
kraanide ja niitide tapse
kauguse reguleerimine
Ohutusteave ja hoiatused:
Veenduge, et te ei
koormaks vaheseina
varrukat le, et véltida
kahjustusi. Ebadiges
kaitlemises voivad olla
vigastused.
Sailitamisjuhised:
Korrosiooni valtimiseks
hoida kuivas ja jahedas
kohas.

N&uetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmaarusele.

(GA) Sonr

Méid: 50mm
Abhar: Seirbhis do
Chustaiméiri
Uséid Beartaithe:
coigeartt achar beacht do
sconnai agus snaitheanna
Faisnéis Sabhailteachta
agus Rabhadh: Bi cinnte
nach overload an
sleamhnén spacer chun
damaiste a sheachaint. |
ldimhseail michuf,
d'fhéadfadh go mbeadh
contdirti diobhéla.
Treoracha Stéréla:

Stérail in &it thirim

agus fionnuar chun
creimeadh a chosc.
Combhlionadh: Comhlionann
an tairge seo rialachan
sabhailteachta tairgi an
AE.

i Tairge:



